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1. PRIMERA: OBJECTE DEL PRESENT CONTRACTE 
 

L’objecte del present plec és establir les prescripcions tècniques que regiran la 

contractació, per procediment obert, del servei de manteniment del sistema  

d’automatització, control i comunicació de l’àrea de depuració de l’Empresa 

Municipal Mixta d’Aigües de Tarragona, S.A. (en endavant, EMATSA) 

Es pretén garantir el correcte funcionament del sistema d’automatització, 

assegurant la realització dels seus manteniment amb els medis adequats per 

conservar les prestacions d´ús  

 

2. SEGONA: ÀMBIT D’ACTUACIÓ 
 

L’àmbit d’actuació del present contracte són les instal·lacions del sistema de 

sanejament en alta gestionats per l’Empresa Municipal Mixta d’Aigües de 

Tarragona on hi ha instal·lats PLCS, SCADAS, equips de comunicació i tots els 

seus equips auxiliars corresponents. 

 

EDAR’s 

• EDAR Tarragona 

• EDAR Tarragona Nord 

• EDAR Secuita 

• EDAR Renau 
 

BOMBAMENTS: 
 

• E.B Francolí 

• E.B Canonja 

• E.B Serrallo 

• E.B Barcelona 

• E.B  Bonavista 
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• E.B Miracle 

• E.B Arrabassada 

• E.B Llarga 

• E.B General Altafulla 

• E.B Mora 

• E.B Altafulla 

 

 

3. DESCRIPCIÓ DE LES INSTAL·LACIONS 
 

Cada instal·lació disposa del seu corresponent PLC de la família Modicon de 

Schneider Electric, així com passarel·les, switchs, routers, etc. Tot seguit es 

passarà a fer una breu descripció de l’equipament de que disposa cada 

instal·lació. 

 

3.1 EDAR TARRAGONA 
 

L’EDAR de Tarragona està organitzada amb 4 centres de controls de motors 

(CCMS), on hi ha instal·lat tant la part de potència com de control, el quadre 

general de baixa tensió i l’edifici de control. Tot seguit es farà una descripció no 

exhaustiva de cada una de les parts. 

 

3.1.1 CCMS 

 

Els quadre de potència dels 4 CCMS són un model OKEN de Schneider 

Electric i estan formats per diferents cubicles que controlen tots els equips 

electromecànics, com poden ser bombes, vàlvules, comportes, etc. Alguns dels 

motors estan governats per variador de freqüència del fabricant Schneider 

Electric games ATV 600 i 900. La programació i control de cada cubicle es fa 

per mitjà d’un PLC tipus M580 o M340 que hi ha instal·lat en cada un dels 
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CCMS, així com tot el control energètic, es a dir consums, potències, intensitats 

etc... de tots els equips que conformen cada un dels CCMS. En cada un d’ells 

hi ha instal·lat un terminal tàctil, on hi ha replicades les pantalles de l’SCADA. 

La comunicació es realitza per mitjà de xarxa Ethernet. 

En el PLC del CCM2 hi ha ubicat el programa de control del CCM3 i el quadre 

remot dels cargols d’Arquímedes, i entre ells estan connectats per mitjà d’un 

anell de fibra òptica en ERIO. En el CCM3 únicament hi ha 3 bastidors de I/O 

model X80 connectats per mitja ERIO a la CPU del CCM2. 

La instrumentació esta connectada per mitja de senyals analògiques/digitals a 

les entrades i sortides del seu corresponent PLC, a excepció dels cabalímetres 

que a part d’estar connectat al seu corresponent PLC, tenen una connexió per 

TCPIP directa contra la SCADA. 

 

3.1.2 QGBT 

 

Aquest es el quadre general de distribució elèctrica de tota la EDAR, des d’on 

es dona tensió a cada un dels diferents CCMS, edifici de personal, edifici 

oficines, la il·luminació exterior etc. El quadre elèctric és igual que en el cas 

dels CCMS és un OKEN de Schneider Electric format per diferents cubicles. 

Pel control d’interruptors, energies i il·luminació exterior hi ha un PLC de tipus 

Schneider M580 dins del primer modulo del OKEN. 

 

3.1.3 SALA DE CONTROL 

 

En aquest edifici està ubicat la SCADA CITECT versió 2018R2 P33 , instal·lada 

en un servidor amb Windows Server 2019 R2 i tots els clients remots es 

connecten aquesta per RDP. 

Les versions dels programaris definits poden ser susceptibles de disposar de 

noves versions i actualitzacions durant la execució del contracte 
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Els servidors estan muntats en un rack de 19”, en el qual també hi ha instal·lat 

un altre PLC M580 que gestiona l’adquisició de dades d’energia i un PLC M340 

que controla la comunicació entre els bombaments i l’EDAR.  

 

3.1.4 BOMBAMENTS 

 

Tots els bombament estan equipats amb un quadre de potència i control que 

gestiona la posada en funcionament i l’aturada de les bombes per mitjà d’un 

PLC, que depenen de la instal·lació, hi ha instal·lat un M580 i M340. Totes les 

bombes disposen de variadors gama ATV 600, ATV 900 o Power Electronics.  

Cada bombament disposa de diversa instrumentació, com poden ser nivell, 

cabalímetres, transmissors de pressió, sensors de gasos etc. que estan 

connectats per mitja de sortides i entrades digitals o analògiques al PLC. 

En totes les instal·lacions hi ha una pantalla tàctil per poder parametritzar i 

actuar sobre els equips. 

 

3.2 EDAR TARRAGONA NORD / ALTAFULLA 
 

L’EDAR de Tarragona Nord/Altafulla està organitzada amb 3 centres de 

controls de motors (CCM), on hi ha instal·lat tant la part de potència com de 

control, el quadre general de baixa tensió i l’edifici de control. Tot seguit es farà 

una descripció no exhaustiva de cada una de les parts. 

 

3.2.1 CCMS 

 

Els quadres de potència de 2 CCMS son un model OKEN de Schneider Electric 

i estan formats per diferents cubicles que controlen tots els equips 

electromecànics, com poden ser bombes, vàlvules, comportes, etc. Alguns dels 

motors estan governats per variador de freqüència del fabricant Schneider 

Electric model ATV 630 i 650 o Power Electronics. El tercer CCM corresponent 

a la instal·lació del tractament Terciari és un quadre de control metàl·lic que es 



 

 Plec de clàusules tècniques 

 

8 

 

comporta com una remota del CCM1. La programació i control de cada cubicle 

es fa per mitjà d’un PLC tipus M580 que hi ha instal·lat en el CCM1 i un PLC 

tipus M340 en el CCM2, així com tot el control energètic, es a dir consums, 

potències, intensitats, etc., de tots els equips que conformen cada un del dos 

CCMS. El CCM del Terciari hi ha un bastidor remot d’entrades i sortides 

connectat per fibra òptica amb el PLC M580 del CCM1 amb comunicació ERIO. 

En els CCM1 i CCM2 hi ha instal·lat un terminal tàctil on hi ha replicades les 

pantalles de l’SCADA. La comunicació es realitza per mitjà de xarxa Ethernet. 

La instrumentació esta connectada per mitja de senyals analògiques/digitals a 

les entrades i sortides del seu corresponent PLC, a excepció dels cabalímetres 

que a part d’estar connectat al seu corresponent PLC, tenen una connexió per 

TCPIP directa contra la SCADA 

 

3.2.2 QGBT 

 

Aquest és el quadre general de distribució elèctrica de tota la EDAR, des d’on 

es dona tensió a cada un dels dos CCMS, edifici de personal, edifici oficines, la 

il·luminació exterior etc. El quadre elèctric es igual que en el cas dels CCMS, es 

un OKEN de Schneider Electric format per diferents cubicles. La programació i 

control de cada cubicle també es fa per mitjà del PLC tipus M580 que està 

instal·lat al CCM1, el qual controla els interruptors motoritzats de cada una de 

les diferents línies de potència, així com la gestió d’energia de tota la 

instal·lació. 

 

3.2.3 SALA DE CONTROL 

 

En aquest edifici està ubicat la SCADA CITECT versió 2018R2 P33 , instal·lada 

en un servidor amb Windows Server 2019 R2 i tots els clients remots es 

connecten aquesta per RDP. 

Les versions dels programaris definits poden ser susceptibles de disposar de 

noves versions i actualitzacions durant la execució del contracte 



 

 Plec de clàusules tècniques 

 

9 

 

3.3 BOMBAMENTS 
 

Tots els bombament estan equipats amb un quadre de potència i control que 

gestiona la posada en funcionament i l’aturada de les bombes per mitjà d’un 

PLC, que depenen de la instal·lació, hi ha instal·lat un M580 i M340. Totes les 

bombes disposen de variadors gama ATV 600 i 900 o Power electronics.  

Cada bombament disposa de diversa instrumentació, com poden ser nivells, 

cabalímetres, transmissors de pressió, sensors de gasos etc. que estan 

connectats per mitja de sortides i entrades digitals o analògiques al PLC. 

En totes les instal·lacions hi ha una pantalla tàctil per poder parametritzar i 

actuar sobre els equips. 

 

 

3.4 EDAR SECUITA 
 

L’EDAR de la Secuita té un quadre de fons de placa on hi han ubicats tots els 

sistemes de control i potencia. El PLC es un Schneider M580 el qual gestiona 

de forma local el funcionament de la EDAR per mitjà de I/O. Aquesta 

instal·lació no disposa de SCADA pròpia si no només un, tant sols es 

visualitzen alguns dels paràmetres en un terminal tàctil i a la SCADA de l’EDAR 

de Tarragona. 

 

3.5 EDAR RENAU: 
 

L’EDAR de Renau te un quadre de fons de placa on hi han ubicats tots els 

sistemes de control i potencia. El PLC es un M580 el quals gestiona de forma 

local el funcionament de la EDAR per mitja de I/O. Aquesta instal·lació no 

disposa de SCADA pròpia, tant sols es visualitzen alguns dels paràmetres en 

un terminal tàctil i a la SCADA de l’EDAR de Tarragona. 
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4. COMUNICACIONS 
 

Les comunicacions des dels diferents CCMS i dispositius amb la SCADA es 

realitza per xarxa Ethernet amb un anell de fibra òptica enllaçada amb switchs 

configurables. 

Les comunicacions entre els PLCS i les I/O remotes es realitza per xarxa 

Ethernet  amb un anell de fibra óptica i amb protocol ERIO. 

Els ponts desarenadors es comuniquen per sistema wifi amb el PLC del CCM1. 

Els Tesys T dels diferents cubicles dels CCMS es comuniquen per Modbus 

RTU i passarel·les Modbus/TCP per Ethernet.  

Els bombaments tenen un sistema redundant de comunicació, normalment  

comuniquen amb l’EDAR via radio per mitja d’emissores Tmod, i com a sistema 

redundant ho fan per GPRS/3G/4G amb un modem Hirschmann OWL, ETIC o 

Teltonika. 

En l’annex I s’adjunta un llistat dels diferents equips que composen les 

comunicacions de les instal·lacions. 

La comunicació de l’EDAR de la Secuita i l’EDAR de Renau amb l’EDAR de 

Tarragona es realitza per mitja de routers ETIC 3G.  

 

5. TREBALLS A REALITZAR 
 

Els serveis que haurà de portar a terme l’adjudicatari seran els següents: 

 

• Stock de recanvis dels equips crítics. 

• Intervencions de manteniment preventiu, correctiu i de millora 

• Copies de seguretat 
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5.1 STOCK DE RECANVIS DELS EQUIPS CRÍTICS. 
 

L’adjudicatari disposarà d’un stock mínim de recanvis dels equips crítics. En 

l’annex II s’adjunta el contingut mínim que haurà de contenir aquest i que 

estarà ubicat a les instal·lacions de l’adjudicatari.  

 

En el moment que es produeixi una averia, EMATSA comunicarà a 

l’adjudicatari la incidència, i aquest haurà de posar a disposició D’EMATSA el 

recanvi en un termini màxim de 12 hores, desprès de la corresponent 

notificació. 

 

A l’inici del contracte, EMATSA verificarà el contingut del stock mínim i cada 

vegada que s’utilitzi un equip s’haurà de reposar automàticament. 

 

La reposició de l’stock mínim per part de l’adjudicatari es realitzarà de forma 

immediata per tal de poder complir en tot moment el requeriment anterior, 

excepte per causes de força major justificables que impedeixen al fabricant el 

subministre immediat d’un material a reposar, a on, en aquests casos, de 

existir, s’acordarà conjuntament amb Ematsa la alternativa a utilitzar 

 

Únicament es podrà facturar com a variable l’equip que s’instal·li per petició de 

EMATSA. La garantia dels equips començarà a comptar des de la instal·lació 

de l’equip i serà la que estableixi el fabricant. Per altra banda es facturarà un 

concepte fixe de disponibilitat de l’Stock mínim. 

 

En el cas que algun dels equips definits a l’ANNEX II fos descomercialitzat dins 

la durada del contracte, davant la necessitat del recanvi, aquest haurà de ser 

per un equip actualitzat de característiques i funcionalitats equivalents. 

 

Tots els materials seran nous, sense us i de recent fabricació. 
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5.2 INTERVENCIONS DE MANTENIMENT PREVENTIU, CORRECTIU I DE 
MILLORA 

 

Els treballs consistiran en el manteniment preventiu, correctiu i de millora de les 

instal·lacions. 

  

5.2.1 MANTENIMENT PREVENTIU.  

 

Dues vegades a l’any, una en cada semestre, l’adjudicatari realitzarà un 

manteniment preventiu a tots els equips de comunicació i control ubicats en les 

instal·lacions descrites anteriorment.  

Les tasques mínimes que s’hauran de portar a terme estan descrites en l’annex 

III. Un cop finalitzades, l’adjudicatari emetrà un informe amb l’estat de les 

instal·lacions, recollint totes aquelles anomalies detectades i proposant una 

solució per a resoldre-les. Aquest informe s’haurà de lliurar a EMATSA en un 

termini de dues setmanes un cop finalitzats els treballs. 

Tots aquests treballs s’hauran de realitzar evitant l’aturada d’equips, i en el cas 

necessari d’haver-ne d’aturar algun, s’haurà de notificar a EMATSA i ho haurà 

d’autoritzar. 

Per altra banda, l’adjudicatari haurà de vetllar i assegurar que la instal·lació per 

part d’EMATSA de tots aquells pegats de seguretat per protegir els seus 

sistemes informàtics entenent com a sistemes tant els equipaments PLCs, com 

els equips de xarxa, els servidors i els clients SCADA seran compatibles i no 

alteraran el correcte funcionament del sistema, després de la detecció de la 

necessitat l’adjudicatari planificarà l’actuació en un temps inferior a 72 hores. 

L’adjudicatari haurà d’estar en disposició d’instal·lar qualsevol firmware o 

actualització de seguretat requerida per EMATSA i proposar i executar les que 

calguin per tal de garantir la seguretat de la xarxa informàtica i tots els elements 

que la composen. Així mateix, l’adjudicatari es compromet a avisar a EMATSA 

de la caducitat de les versions del firmware o software que hi ha instal·lats en 

els diferents equips dels que fa el manteniment amb prou temps de marge 



 

 Plec de clàusules tècniques 

 

13 

 

perquè EMATSA pugui elaborar una estratègia de canvi de sistema o versió 

quan sigui necessari. 

 

5.2.2 MANTENIMENT CORRECTIU I DE MILLORA. 

 

Quan es produeixi una avaria en algun dels equips d’automatització, control i 

comunicació de les instal·lacions anteriorment descrites, EMATSA es posarà 

en contacte amb l’adjudicatari, el qual haurà d’atendre el requeriment en un 

temps màxim de vuit hores des de la notificació. L’avís es realitzarà per un 

telèfon, que l’adjudicatari posarà a disposició d’EMATSA i per correu electrònic.  

El tècnic d’EMATSA pertinent, en el moment de posar-se en contacte amb 

l’adjudicatari, descriurà la incidència que està succeint, per tal de que 

l’adjudicatari pugui preveure els recursos que necessitarà i els equips que ha 

d’agafar del stock si és el cas.   

EMATSA podrà requerir a l’adjudicatari, la realització de millores o 

modificacions als equips d’automatització, control i comunicacions.  

Per a programar les actuacions, EMATSA es posarà en contacte amb 

l’adjudicatari, per descriure-li l’actuació a portar a termes, la qual s’haurà de 

materialitzar amb un termini de dues setmanes, posteriors a la corresponent 

notificació 

EMATSA disposarà d’un paquet de 100 hores anuals que s’aniran 

descomptant en la mesura que es vagin executant les corresponents 

actuacions. 

 

5.3 COPIES DE SEGURETAT 
 

L’adjudicatari haurà de realitzar una copia de seguretat dels SCADAS, PLCS i 

sistema historitzador de dades. El sistema de copies de seguretat, tant dels 

SCADAS com del sistema historitzador de dades, el proposarà l’adjudicatari, 

però serà aprovat per EMATSA i haurà de ser compatible amb els altres 

sistemes de copia de seguretat que hi ha instal·lat pels equips de IT. Les 
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copies del sistema historitzador de dades i de la SCADA s’hauran de realitzar 

cada 24 h. En el cas dels PLCS i terminals, es realitzarà una copia de seguretat 

cada vegada que es produeixi una modificació. 

La copia residirà a les instal·lacions d’EMATSA i si hi ha alguna modificació en 

algun dels sistemes, s’hauran d’actualitzar totes les copies de seguretat.   

 

Tot l’equipament necessari per a realitzar les copies de seguretat anirà a càrrec 

de l’adjudicatari. I aquest haurà d’instal·lar el sistema de copies i gestionar-lo 

diàriament. L'adjudicatari serà el responsable de la restauració de les còpies de 

seguretat de qualsevol dels sistemes que gestiona, en cas de necessitat per 

pèrdua de dades o de configuració que impedeixi el normal funcionament dels 

sistemes que administra. 

Una vegada a l’any, l’adjudicatari haurà de realitzar proves de recuperació de 

les copies de seguretat del sistema SCADA. En cada actuació s’hauran de 

registrat totes les incidències que s’han produït durant el procés, així com totes 

les debilitats detectades.  

 

5.4 DOCUMENTACIÓ 
 

L’adjudicatari haurà de crear un document amb la descripció de l’estàndard de 

comunicacions que hi ha actualment entre tots els equips incloent-hi també un 

format esquemàtic.  

Per altre banda, haurà de realitzar un inventari complet de PLCS, Switch, 

passarel·les etc. 

Desprès de cada actuació, ja sigui de millora, correctiu o incident de seguretat, 

s’hauran de reportar totes les actuacions dutes a terme per mitjà d’un informe.  

Un cop s’estableixi i s’implementi el sistema de copies de seguretat, 

l’adjudicatari redactarà un procediment, que li lliurarà a EMATSA, on es 

descriurà tot el procés a seguir per tal de recuperar i restablir les copies de 

seguretat.  
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Totes les claus d’accés als equips, tant SCADES, PLCS, historitzador de 

dades, etc, hauran  d’estar sempre en coneixement d’EMATSA 

 

Es crearà un procediment de restauració de qualsevol sistema que estigui dins 

l’abast del present contracte.  

 

 

6. QUARTA: RECURSOS  
 

 Es comptarà amb els medis tècnics, materials i humans necessaris que 

permetin realitzar els treballs objecte del present contracte adequadament. 

 

L’adjudicatari designarà una persona com a interlocutora amb EMATSA i serà 

aquesta qui coordinarà els treballs a realitzar i solucionar les incidències vagin 

succeint al llarg del contracte. 

 

 

7. OBLIGACIONS DE CONFIDENCIALITAT I TRACTAMENT DE DADES 
PERSONALS I CIBERSEGURETAT 

 

L’adjudicatari/contractista resta obligat, en relació a les dades personals a les 

que pugui tenir accés amb motiu del present contracte, a complir tot allò que 

estableix el Reglament (UE) 2016/679 del Parlament Europeu i del Consell, de 

27 d'abril de 2016, relatiu a la protecció de les persones físiques pel que fa al 

tractament de dades personals i a la lliure circulació d'aquestes dades i pel qual 

es deroga la Directiva 95/46/CE, la Llei orgànica 3/2018, de 5 de desembre, de 

protecció de dades personals i garantia dels drets digitals, i resta de normativa 

que les completi o desenvolupi. En aquest sentit, la documentació i la 

informació o qualsevol dada que pogués conèixer o se li faciliti amb ocasió del 

compliment o realització d'aquest contracte, especialment les de caràcter 

personal o empresarial a les que pugui tenir accés, tenen, indefinidament, 
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caràcter confidencial i reservat, i no podran ésser objecte de reproducció total o 

parcial per cap mitjà ni suport, i, per tant, no se’n podrà fer ni tractament ni 

edició informàtica, ni transmissió a tercers fora de l’estricte àmbit de l’execució 

directa del contracte. Als efectes de la indicada normativa de protecció de 

dades personals, l’adjudicatari/contractista, si fos el cas, tindrà la consideració 

d’encarregat del tractament i se sotmetrà en tot moment a la normativa que 

resulti d’aplicació i les instruccions que se li donin. 

 

A aquest efecte, l’adjudicatari/contractista s'obliga a indemnitzar a EMATSA per 

qualsevol danys i perjudicis que sofreixi directament, o per tota reclamació, 

acció o procediment, que porti la seva causa d'un incompliment o compliment 

defectuós per part del contractista del que es disposa tant en el plec com en el 

contracte, com en el que es disposa en la normativa reguladora de la protecció 

de dades de caràcter personal. 

 

Així mateix, en relació amb la documentació presentada amb la seva oferta que 

contingui dades de caràcter personal de persones físiques (treballadors, 

personal tècnic, col·laboradors, etc.), l’adjudicatari/contractista garanteix que ha 

obtingut prèviament el consentiment de les persones interessades per tal de 

facilitar la referida informació a EMATSA amb la finalitat de la present 

contractació. La documentació presentada que contingui dades de caràcter 

personal serà dipositada a les oficines d’EMATSA, ubicades a Muntanyeta de 

Sant Pere i Sant Pau, s/núm., 43007 de Tarragona i serà tractada per a la 

qualificació i valoració de l’oferta i per donar compliment a les finalitats 

establertes a la normativa de contractació del sector públic que sigui d’aplicació 

a aquesta entitat. Els destinataris d’aquesta informació seran la pròpia 

EMATSA, així com aquells tercers que realitzin tasques de fiscalització o 

aquells tercers que, en l’execució del contracte, necessàriament hagin d’accedir 

a la mateixa. Els interessats/afectats podran exercitar els seus drets dirigint un 

escrit a EMATSA a l’adreça indicada en què s’adjuntarà una còpia del 
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Document Nacional d’Identitat o altre document oficial que acrediti la identitat 

de la persona que exerciti el dret. 

 

En cas de que el proveïdor s’hagi de connectar a la xarxa d’EMATSA ha de 

complir els següents requisits: 

 

• L’ordinador amb el que es farà la connexió a EMATSA ha de tenir el 

sistema operatiu amb les darreres actualitzacions de seguretat implementades i 

estar dotat d’un sistema antivirus actualitzat contínuament. 

 

• L’usuari que accedeixi a informació ha de tractar-la de forma 

confidencial, exclusivament pel servei acordat i, en qualsevol cas, complint amb 

el Codi Ètic d’EMATSA. 

 

• La connexió des de fora de la xarxa d’EMATSA, en el cas de ser equips 

no atesos, serà a través d’un sistema VPN sobre Internet. En el cas de que 

l’equip estigui connectat a una xarxa d’àrea local on existeixin serveis publicats 

a Internet, la xarxa ha de tenir un sistema firewall correctament gestionat que 

impedeixi que des de Internet es puguin realitzar connexions als equips amb 

els que es realitzi la connexió. 

 

• En casos en els que la connexió sigui exclusivament per la 

monitorització d’un equip atès, connectat a la xarxa, s’haurà d’utilitzar l’eina 

homologada i proporcionada per EMATSA. L’usuari que s’utilitzarà per la 

connexió es crearà amb les dades de la persona que el proveïdor defineixi.  

 

• L’usuari i contrasenya assignats seran d’ús individual i no intercanviable. 

Davant qualsevol incidència de seguretat es farà seguiment en el temps de les 

connexions realitzades. 
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• Cada connexió a la xarxa d’EMATSA per part de l’adjudicatari haurà de 

ser registrada en una eina de registre d’actuacions proporcionada per 

EMATSA on hi haurà el detall de la data i l’hora d’inici i finalització de la 

connexió, detall del motiu de l’actuació, persona que ha realitzat la 

connexió, conclusions i observacions. 
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8. FACTURACIÓ 
 

La facturació dels serveis es farà amb periodicitat mensual, que inclourà els 

conceptes de fixe i variable que s’hagin executat efectivament en aquell 

període: 

 

Com a concepte fixe es considerarà el manteniment preventiu, copies de 

seguretat i la disponibilitat de l’Stock mínim definit a l’ANNEX II.  

 

Com a concepte variable es considerarà les hores de manteniment correctiu 

que s’hagin executat, així com, en el seu cas, el material subministrat, en el 

període immediatament anterior, d’acord amb els preus unitaris del contracte.  
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ANNEX I 
 



Quantitat Refrència Descripció

2 BMEP584040 PLC amb CPU M580 EIO
3 BMEP581020 PLC amb CPU M580
1 BMEP583020 PLC amb CPU M580
3 BMXP342020 PLC amb CPU M340
5 HMIGTO5310 Pantalla HMI 10,4"
1 T-MOD CLASSIC Radioenllaç

21 ATV600 Variador Schneider ATV600
2 ATV900 Variador Schneider ATV900
2 Servidors HP SCADA + Historitzador
6 --- Switches anell Fibra Òptica

4 BMEP581020 PLC amb CPU M580
2 BMXP342020 PLC amb CPU M340
5 HMIGTO5310 Pantalla HMI 10,4"
5 T-MOD CLASSIC Radioenllaç
5 --- Routers 3G

15 ATV600 Variador Schneider ATV600

3 BMXP342020 PLC amb CPU M340
1 BMEP584040 PLC amb CPU M580 EIO
2 HMIGTO5310 Pantalla HMI 10,4"
4 T-MOD CLASSIC Radioenllaç

10 ATV600 Variador Schneider ATV600
1 Servidor HP SCADA
4 --- Switches anell Fibra Òptica

2 BMEP581020 PLC amb CPU M580
2 BMXP342020 PLC amb CPU M340
4 HMIGTO5310 Pantalla HMI 10,4"
4 T-MOD CLASSIC Radioenllaç
4 --- Routers 3G

10 ATV600 Variador Schneider ATV600
2 POWER ELECTRONICS SD7 Variador

1 BMEP581020 PLC amb CPU M580
1 HMIGTO5310 Pantalla HMI 10,4"
1 ATV600 Variador Schneider ATV600

1 BMXP342020 PLC amb CPU M340
1 HMIGTO5310 Pantalla HMI 10,4"
1 ATV600 Variador Schneider ATV600

E.D.A.R. Renau

E.D.A.R. Tarragona

E.B.A.R. Tarragona

E.D.A.R. Tarragona Nord

E.B.A.R. Tarragona Nord

E.D.A.R. La Secuita



 

 Plec de clàusules tècniques 

 

21 

 

 

ANNEX II 
 



TIPUS DE CONCEPTE DESCRIPCIÓ COST DEL SEVEI IMPORT
Fixe Manteniment preventiu i copies de seguretat i disponibilitat de stock mínim 10.084,03 €
Variable Manteniment correctiu i de millora (180h) 5.544,00 €
Variable Estimació del cost anual del material del stock 8.153,48 €

TOTAL ANUAL 23.781,51 €
Despeses indirectes (13%): 3.091,60 €

Benefici industrial (6%): 1.426,89 €

TOTAL ANUAL CONTRACTE 28.300,00 €

Fabricant Referència Descripció quantitat preu unitari

Schneider Electric ATV630U75N4 Variador de velocidad ATV630 - 7.5 kW/10 HP 1 2.266,26 €        
Schneider Electric ATV650D11N4 Variador de velocidad ATV650 - 11 kW/15 HP 1 2.985,08 €        
Schneider Electric ATV630D22N4 Variador de velocidad ATV630 - 22 kW/30 HP 1 4.186,58 €        
Schneider Electric ATV630D37N4 Variador de velocidad ATV630 - 37 kW/50 HP 1 5.542,76 €        

Schneider Electric BMEXBP0400H M580,Rack Eth 04 Pos 1 346,46 €           
Schneider Electric BMEXBP0800H M580,Rack Eth 08 Pos 1 474,54 €           
Schneider Electric BMEXBP1200H M580,Rack Eth 12 Pos 1 662,12 €           
Schneider Electric BMXCPS3020H M340,FA 24/48vDC 31W Aisl. 1 891,77 €           
Schneider Electric BMXCPS3500H M340,FA 100/240vCA 36W 1 887,45 €           
Schneider Electric BMXXBE1000H M340,ModuloExtensBastidor 2 519,68 €           
Schneider Electric BMXXBC015K M340,CableExtensRack,1.5m 1 106,77 €           
Schneider Electric TSXTLYEX FINALES DE LINEA PARA TSXRKY..EX 2UNI 1 123,92 €           

Schneider Electric BMXNOE0100H M340,Com,Ethernet 1 1.891,02 €        
Schneider Electric BMENOC0301C M580,Com,Eth DIO Head 1 1.734,76 €        
Schneider Electric BMECRA31210C M580,Com,EthernetIO Drop Avanzado 1 1.269,16 €        
Schneider Electric BMXNRP0200C M340,Com,FOMultiLC 1 679,28 €           

Schneider Electric BMXDDI6402KH M340,64 ED,24vDC (2x40P) 1 811,93 €           
Schneider Electric BMXDDI3202KH M340,32 ED,24vDC (40P) 1 509,66 €           
Schneider Electric BMXDDI1602H M340,16 ED,24vDC (20P) 1 308,01 €           
Schneider Electric BMXDDO6402KC M340,64 SD,TRT,24vDC,LogPos (2x40P) 1 999,75 €           
Schneider Electric BMXDDO3202KC M340,32 SD,TRT,24vDC,LogPos (40P) 1 604,38 €           
Schneider Electric BMXDDO1602H M340,16 SD,TRT,24vDC,LogPos (20P) 1 371,63 €           
Schneider Electric BMXAMI0410H M340,04 EA 16b,Aisl,10v,20mA 1 658,28 €           
Schneider Electric BMXAMI0810H M340,08 EA 16b,Aisl,10v,20mA 1 1.189,90 €        
Schneider Electric BMXAMO0410H M340,04 SA 15b+sig,Aisl,10v,20mA 1 1.003,46 €        
Schneider Electric BMXAMO0802H M340,08 SA 16b,NO Aisl,20mA 1 1.368,60 €        
Schneider Electric BMXAMM0600H M340,04 EA/02 SA 12b,Aisl,10v,20mA 1 782,97 €           

Schneider Electric BMXP342020H M340,CPU,Eth,Serie,USB,1024D,256A 1 2.228,09 €        
Schneider Electric BMEP581020H M580,CPU,Eth,1024D,256A,NoRIO 1 2.835,08 €        
Schneider Electric BMEP582040H M580,CPU,Eth,4096D,1024A,RIO 1 5.348,92 €        

Schneider Electric MCSESM203F4LG0 SwitchGestProf_16x100TXRJ45,4x1000FXFOMul 1 2.055,35 €        
Schneider Electric MCSEAAF1LFU00 Adaptador fibra óptica 10/100 BASE - LX 1 100,71 €           
Schneider Electric MCSESM063F2CU0 SwitchGestProf_4x100TXRJ45,2x100FXFOMult 1 924,27 €           
Schneider Electric MCSESU053F1CU0 SwitchNOGest_4x100TXRJ45_1xFOMulti 1 277,51 €           
Schneider Electric MCSESU083FN0 SwitchNOGest_ 8x100TXRJ45 1 208,21 €           

Schneider Electric ABL8RPS24100 FUENTE CONM. FILTRO ARM. 10A 24Vdc 240W 1 327,35 €           

Schneider Electric HMIGTO5310C TERMINAL 10.4'' COLOR VGA ETHERNET 1 3.057,05 €        
47.674,00 €     

Els possibles materials i consumibles inclosos en el desglòs, per revisió, s’han estimat considerant-se a màxims, però no representen ca   
contractual, en el cas que no sigui necessari la substitució dels mateixos, no es certificaran. 

VARIADORS

Els anteriors conceptes i preus unitaris son els que conformaran l’import del contracte i la facturació dels mateixos en funció dels realm   
El número d’unitats d’aquestes tasques i materials, tant preventives com correctives, s’han estimat en base a les actuacions realitzades    
en anys passats i per a determinar l’import del contracte, però en cap cas representen un compromís contractual de mínims amb Emats     
finalment es facturaran les tasques realment realitzades en funció de les necessitats detectades.

X80 - BASTIDORS

X80 - COMUNICACIONS

X80 - E/S

X80 - CPU

COMUNICACIONS

VARIS

HMI
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ANNEX III 
 

 



Z O N A E Q U I P S A U T O M A T I T Z A C I Ó 
ID DESCRIPCIÓ DELS TREBALLS RESULTAT 

 
1 INSPECCIÓ VISUAL GENERAL DE LA ZONA 

 
1.1 

 
Inspecció visual de la zona exterior. Comprovar l'accés lliure i sense obstacles a 
la/les zona/es on estan instal·lats els equips d'automatització. Comprovar la lliure 
obertura de portes i accés a l'interior d'armaris elèctrics on es troben ubicats. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

 
1.2 

 
Inspecció visual de la zona interior. Comprovar que es manté la correcta 
instal·lació i identificació dels equips i cables, correcte cablejat entre equips i canals, 
sense cap cable desconnectat o mal connectat. Comprovar l'absència de qualsevol 
obstacle o objecte que impedeixi una correcta ventilació. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

2 EQUIPS D’ ALIMENTACIÓ I PROTECCIÓ DE SOBRETENSIONES  

 
2.1 

 
Comprovar que es manté la correcta instal·lació i identificació dels equips de 
protecció (magneto tèrmics / diferencials / fonts) i cables, correcte cablejat entre 
equips i canals, amb absència de cables desconnectats o mal connectats. Comprovar 
l'absència de qualsevol obstacle o objecte que impedeixi una correcta ventilació. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

 
2.2 

 
Comprovar l'estat de les proteccions de sobretensió. Comprovar el funcionament i 
l'estat dels dispositius d'alimentació i protecció (magneto tèrmics / seccionadors 
fusibles). Comprovar la correcta tensió en bornes dels protectors. Comprovar (si 
existeixen) l'estat dels indicadors de servei dels protectors. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

3 EQUIPS D’ALIMENTACIÓ ININTERRUMPUDA ::::: SAI  
 
 

3.1 

 
Comprovar la correcta instal·lació i connexió, de l'equip i els cables d'alimentació. 
Comprovar indicadors d'estat d'alimentació, funcionament i error. Comprovar si 
existeix l'indicador d'estat de bateries en marxa. Comprovar l'absència de qualsevol 
obstacle o objecte que impedeixi una correcta ventilació. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

 
 

3.2 

 
Aspiració de la pols acumulada en les zones circumdants a la ubicació del SAI. 
Aspiració de la pols acumulada sobre l'equip i en les zones de ventilació (ventiladors / 
reixes) 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

 

 
3.3 

 
Si és possible, comprovar el correcte funcionament del SAI i l'estat de les bateries, 
simulant una fallada d'alimentació de tensió. Comprovar que tots els equips 
segueixen funcionant sense interrupcions durant la prova. Comprovar indicadors 
d'estat d'alimentació, funcionament i error. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

NO ÉS P OSSIB LE 

VEURE COMENTARI 

NO EXISTEIXEN 

4 EQUIPS D’AUTOMATIZACIÓ ::::: PLC  
 
 

4.1 

Comprovar que es manté la correcta instal·lació i identificació dels equips i cables, 
correcte cablejat entre equips i canals amb absència de cables desconnectats o mal 
connectats. Comprovar l'absència de qualsevol obstacle o objecte que impedeixi una 
correcta ventilació. Verificació visual de l'estat dels cables de comunicació. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

 
4.2 

Comprovar el correcte funcionament dels indicadors d'estat, de funcionament i d'error, 
del PLC i de tots els mòduls que el componen. Verificar cables d'ampliació de segment 
o bastidor si existeixen. Comprovar el bon estat general de conservació dels equips. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

 
4.3 

Aspiració de la pols acumulada a les zones circumdants a la ubicació dels 
components del PLC. Aspiració de la pols acumulada sobre l'equip i a les zones de 
ventilació (ventiladors / reixes) 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

 
4.4 

Si és possible, comprovar el correcte funcionament de reinici del PLC provocant 
una fallada d'alimentació. Comprovar el manteniment de la memòria de programa i 
dades, i la correcta reinicialització de l'estat de funcionament normal del sistema 
complet incloent la comunicació amb altres equips. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

NO ÉS P OSSIB LE 

VEURE COMENTA RI 



 
 

 

 
4.5 

Si és possible, comproveu el correcte funcionament del sistema de comunicacions 
a l'equip simulant/provocant una fallada o desconnexió del mateix. Comproveu si és 
possible l'estat dels connectors i la correcta desconnexió/connexió entre connector i 
base. Verificar també el correcte funcionament de la funció d'avís o alarma de 
fallada de comunicacions a la pantalla. 
 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

NO ÉS P OSSIB LE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

 
 

4.6 

 
Comprovar l'estat de la/les bateria(es) auxiliar(s) del PLC i targeta(es) de memòria. 
Substitució si és necessari 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

 
 

4.7 

. 
Comprovar l'estat i ajust del rellotge/calendari del PLC. Reajustar 
si és necessari. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

5 EQUIPS DE SUPERVISIÓ EN CAMP ::::: TERMINALS D’OPERADOR 
 
 

5.1 

Comprovar que es manté la correcta instal·lació i identificació dels equips i 
cables, correcte cablejat entre equips i canals amb absència de cables 
desconnectats o mal connectats. Comprovar l'absència de qualsevol obstacle o 
objecte que impedeixi una correcta ventilació. Verificació visual de l'estat dels 
cables de comunicació. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

 
 

5.2 

Verificació del correcte funcionament del terminal o terminals. Comprovar 
indicadors d'estat d'alimentació, funcionament i error. Comprovar el correcte estat 
de connexió i comunicació de cada equip amb la resta d'altres equips connectats. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

 
 

5.3 

 
Aspiració de la pols acumulada a les zones circumdants a la ubicació de l'equip. 
Aspiració de la pols acumulada sobre l'equip i a les zones de ventilació (ventiladors 
/ reixes). 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA R 

NO EXISTEIXEN 

 

 
5.4 

Si és possible, comprovar el correcte funcionament de reinici del terminal 
provocant una fallada d'alimentació. Comprovar el manteniment de la memòria 
de programa i dades, i la correcta reinicialització de l'estat de funcionament 
normal del sistema complet incloent la comunicació amb altres equips. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

NO ÉS P OSSIB LE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

 

 
5.5 

Si és possible, comprovar el correcte funcionament del sistema de comunicacions 
a l'equip simulant/provocant una fallada o desconnexió del mateix. Comprovar si és 
possible l'estat dels connectors i la correcta desconnexió/connexió entre connector i 
base. Verificar també el correcte funcionament de la funció d'avís o alarma de 
fallada de comunicacions a la pantalla. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

NO ÉS P OSSIB LE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

6 EQUIPS DE COMUNICACIONS I XARXES  

 
 

6.1 

Comprovar que es manté la correcta instal·lació i identificació dels equips i 
cables, correcte cablejat entre equips i canals amb absència de cables 
desconnectats o mal connectats. Comprovar l'absència de qualsevol obstacle o 
objecte que impedeixi una correcta ventilació. Verificació visual de l'estat dels 
cables de comunicació. 
 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

 
 

6.2 

Verificació del correcte funcionament d'equips i xarxes de comunicació. Comprovar 
indicadors d'estat d'alimentació, funcionament i error. Comprovar el correcte estat 
de connexió i comunicació de cada equip amb la resta d'altres equips connectats. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

 
 

6.3 

Aspiració de la pols acumulada a les zones circumdants a la ubicació de l'equip. 
Aspiració de la pols acumulada sobre l'equip i a les zones de ventilació (ventiladors 
/ reixetes). 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

 

 
6.4 

Si és possible, comprovar el correcte funcionament de reinici dels equips de 
comunicacions provocant una fallada d'alimentació. Comprovar la correcta 
reinicialització de l'estat de funcionament normal del sistema complet incloent la 
comunicació amb altres equips. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

NO ÉS P OSSIB LE 

VEURE COMENTA RI 

NO EXISTEIXEN 

 
 
 

6.5 

Si és possible, comprovar el correcte funcionament del sistema de 
comunicacions simulant/provocant una fallada en el sistema. En un sistema 
redundant, desconnectar un dels canals o obrir l'anell. Efectuar una desconnexió 
en el cas d'equips remots per telecontrol. Comprovar si és possible l'estat dels 
connectors i la correcta desconnexió/connexió entre connector i base. Verificar 
també el correcte funcionament de la funció d'avís o alarma de fallada de 
comunicacions. 

SI / CORRECTE 

NO / INCORRECTE 

NO ÉS P OSSIB LE 

VEURE COMENTARI  

NO EXISTEIXEN 
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Z O N A E Q U I P S I N F O R M À T I C S 
ID DESCRIPCIÓ DEL S  TREBALLS RESULTAT 

 
7 INSPECCIÓ VISUAL GENERAL DE LA ZONA 

 
7.1 

Inspecció visual de la zona. Comprovar l'accés lliure i sense obstacles a la/les zona(es) on estan 
instal·lats els equips informàtics. Comprovar el correcte estat dels cables d'alimentació i 
comunicació. En cas de trobar-se instal·lats els equips dins d'armaris, comprovar la lliure obertura 
de portes i accés a l'interior dels mateixos. 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 VEURE COMENTA RI 

8 EQUIPS D’ALIMENTACIÓ ININTERRUMPUDA ::::: SAI  

 
 

8.1 

 
Comprovar la correcta instal·lació i connexió. Comprovar indicadors d'estat d'alimentació, 
funcionament i error. Comprovar l'absència de qualsevol obstacle o objecte que impedeixi una 
correcta ventilació. 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 VEURE COMENTA RI 

 NO EXISTEIXEN 

 
 

8.2 

 
Aspiració de la pols acumulada a les zones circumdants a la ubicació de l'SAI. Aspiració de la pols 
acumulada sobre l'equip i a les zones de ventilació (ventiladors / reixetes). 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 VEURE COMENTA RI 

 NO EXISTEIXEN 

 

 
8.3 

 
Si és possible, comprovar el correcte funcionament de l'SAI i l'estat de les bateries, simulant una 
fallada d'alimentació de tensió. Comprovar que tots els equips segueixen funcionant sense 
interrupcions durant la prova. Comproveu els indicadors d'estat d'alimentació, funcionament i error. 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 NO ÉS P OSISB LE 

 VEURE COMENTA RI 

 NO EXISTEIXEN 

9 EQUIPS DE SUPERVISIÓ A LA SALA::::: D’ORDINADORS  

 
 

9.1 

 
Comprovar el correcte funcionament dels indicadors d'estat, de funcionament i d'error, de l'ordinador,  
pantalla(es) i de tots els equips auxiliars que el componen. Comprovar el bon estat general de 
conservació dels equips. 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 VEURE COMENTA RI 

 NO EXISTEIXEN 

 
 

9.2 

 
Aspiració de la pols acumulada a les zones circumdants a la ubicació dels components de 
l'ordinador i pantalla(es). Aspiració de la pols acumulada sobre els equips i a les zones de ventilació 
(ventiladors / reixes) INCLOENT l'interior de l'equip (si és possible). 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 VEURE COMENTA RI 

 NO EXISTEIXEN 

 

 
9.3 

 
Si és possible, comprovar el correcte funcionament de reinici de l'ordinador provocant una fallada 
d'alimentació. Comprovar la correcta reinicialització de l'estat de funcionament normal del sistema 
complet (aplicació de supervisió) incloent la comunicació amb altres equips. 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 NO ÉS P OSSIB LE 

 VER COM ENTA RIO 

 NO EXISTEIXEN 

 

 
9.4 

 
Si és possible, comprovar el correcte funcionament del sistema de comunicacions a l'equip 
simulant/provocant una fallada o desconnexió del mateix. Comproveu si és possible l'estat dels 
connectors i la correcta desconnexió/connexió entre connector i base. Verifiqueu també el correcte 
funcionament de la funció d'avís o alarma de fallada de comunicacions a la pantalla. 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 NO ÉS P OSSIB LE 

 VEURE COM ENTA RI 

 NO EXISTEIXEN 

 
9.5 

 
VERIFICAR NOM USUARI: CONTRASENYA:  

 SI / CORRECTE 

 PREDETERMINAT 

 VEURE COMENTA RI 

 
 

9.6 

 
Verificar l'estat del sistema, registre d'errors i estat dels dispositius instal·lats. 
Documentar adequadament si hi ha problemes en el sistema.  
Capturar pantalla des de "Administració d'Equips / Administrador de dispositius". 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 VEURE COM ENTA RI 

 NO EXISTEIXEN 

 
 

9.7 

Verifiqueu l'estat de fragmentació d'arxius als discs durs. Executeu una 
desfragmentació si és necessari.  

Capturar la pantalla des de "Administració d'Equips / Desfragmentador de 
discs". Si el sistema operatiu és Windows 7 --> ignoreu aquest apartat. 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 VER COM ENTA RI 

 NO EXISTEIXEN 
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9.8 

 
Verificació de l'espai en els discs durs:  
Captura de pantalla des de "Administració d'Equips / Administració de discs". 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 VEURE COM ENTA RI 

 NO EXISTEIXEN 

 
 

9.9 

 
    Verificar l'existència de programes aliens al sistema de supervisió. 

 SI / CORRECTE 

 NO / INCORRECTE 

 VEURE COM ENTA RI 

 NO EXISTEIXEN 
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